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1. 
Introduction

The TAPE (Three Axes Perineal Evaluation) is a radar diagram which summarizes the functional state of a female perineum. Its normal shape is hexagonal. It takes into account the 6 basic perineal symptoms (urinary incontinence, dysuria, anal incontinence,  dyschesia, prolapse and dyspareunia) presented in 3 axes (urological, colo-proctological and gynecological).  The visual analogic score (VAS) of pain has been introduced to have a more complete evaluation of the patient.

The TAPE freeware makes it possible to draw easily this diagram by entering the data obtained during the patient’s history or by self-filled validated questionnaires. It is possible to print each evaluation of the patient separately or the complete file to follow the effects of the different treatments during the time.  

2. Minimal required configuration

Here is the minimal required configuration to install TAPE :

· Microsoft Windows 2000 or XP 

· Pentium 3 500 MHz 

· 128 Mo RAM 

· Hard disk : 400 Mb
· Standard video card
· Resolution 800 x 600, 16 bits colors

3. Setup

To install TAPE, open Internet Explorer and enter the following address: 

 http://tape.binarybs.com/tape/install/TAPE_Install.exe (or click here to directly access the concerned file) and click then on the Execute button. If a second dialog box asking you to execute the program or save it on the hard drive is displayed, click again on the Execute button.

A window is displayed to unzip the setup files in the C:\TAPE directory. You can change this directory by clicking on the Browse button. Click then on the Setup button to launch the unzipping of the setup files.
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After unzipping, the setup of TAPE begins.

The setup program installs then the components of access to the data after which it will install the files relative to TAPE themselves. If the system asks you whether you want to keep one or other file already present on your computer, click on Keep this file. 

The setup of TAPE success. TAPE is presently available from the Start\Programs\TAPE\TAPE menu. 

4. Settings

The parameters of TAPE are available by the Tools\Settings menu of the Settings button (shortcut CTRL+S). In fact, the settings form concentrates all the parameters of the application

The User tab presents the data relating to the user. These data will be automatically printed during the impression of exams or entire folders. 

The Values/Scores tab presents the list of the scores available for each axis. By default, TAPE functions with decimal values (with two digits behind the comma) but it is possible to use scores (fractional values) preset in the form of the scores. If for an axes, no score is defined, then the application keeps for this axis its default function based on a decimal value going from 0 to 2 (0= no problem, 1= mild problem, 2 = severe problem).

Attention, the scores parameterized in the settings are available only on the new exams. 

The Labels tab presents the list of the labels allowed to each axis and the title of the graph. The name of each axis can be modified here. You can also specify here the label of the global score.
The Colors tab presents the list of the colors which can be modified to change the general aspect of the application. 

The Miscellaneous tab contains various parameters as the background image which can be allowed to the graph (and which will be printed during the impression of individual exam) or a check box allowing to specify if reduced graphs representing each exam respectively must be printed during the impression of entire folders. It is possible to suppress the drawing of the contour of the interior hexagon composing the graph for purely visual reasons. The user can specify the mode of starting of the application: opening the empty principal window, opening the principal window with a virgin window of exam or opening the principal window with the window of the last consulted patient folder. Lastly, the directory of backup can be specified here. This directory will be the directory in which the structure of directories of the application will be created making it possible to save images, scores with the Word format, backup of information… It is recommended to place this directory on another disc or partition than the disc where Windows has been installed. 
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5. Scores

Scores can be defined and associated with the parameters entered for each exam. Six scores can be determined and associated with the six symptoms composing the graph. To associate a score to an axis, go to the Settings section.

The management of the preset scores is available by the Tools\Scores menu or the Scores button (shortcut CTRL+X). 
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The Add button allows you to add a new score with the entered information. The Remove button makes it possible to remove the selected score. A coefficient must be allowed to each score and making it possible to calculate the value which is affected for him. 

Attention, it is impossible to remove a score which is already used by one or more exams. To remove this score, it is necessary to remove before all the exams which use it then to start again the operation.

6. Visualize a score with a Microsoft Word format

The Tools\Visualize a score with the Microsoft Word format (shortcut CTRL+W) or the corresponding button makes it possible to visualize a score with the Microsoft ® Word format present on the hard drive. In fact, this operation opens automatically a Microsoft ® Word document.

7. Patients folders management

The patient’s folders are managed from the File menu or the Toolbar. The New patient folder button (shortcut CTRL+N) makes it possible to create a new patient folder. You can open an existing patient folder with the Open an existing patient folder (shortcut CTRL+O) button and by entering search criteria.
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The search criteria are the name and the first name of the patient. The searching is like begin by, then the user must enter the first characters of the name and/or the first name of the patient and then validate the searching by clicking on the searching button or by pressing the Enter key.

Double-click on the founded patient can open directly the concerned folder.

The Export the list of the selected folders makes it possible to export with the Microsoft ® Excel format the list of the folders presents in the results of searching. The Excel file created can be automatically opened after creation.
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The patient’s folder is a form which includes information of the patient, the list of the released exams and finally the parameters relative to the last exam (on the left). 

All the colors present on the screen are defined in the settings (see Settings section).

The button Detailed information display the detailed information of the patient. 
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These informations can be updated. Update these information and click on the Ok button to validate the changes.

The Remove the patient’s folder (shortcut CTRL+D) makes it possible to remove, after confirmation, an entire patient folder.

The Print preview of the patient’s folder button (shortcut CTRL+A) makes it possible to visualize a print preview of the patient folder. The Print the patient folder button (shortcut CTRL+P) makes it possible to print an entire patient folder. During the impression of an entire folder, all the TAPE diagrams of the patient’s story can be printed (in a reduced way). (See settings, Miscellaneous tab for more information)

The Close button (shortcut CTRL+E) exits TAPE.

8. Exportation of the list of the patient’s folders

The Tools\Export the list of the folders (shortcut CTRL+Y) or the corresponding button makes it possible to export the list of the patient’s folders with the Microsoft ® Excel format. The Microsoft ® Excel file can be automatically opened after creation.

9. Exams management

The exams are managed like the patient’s folders but they are associated to the selected patient.

With the New exam button (shortcut F5), you can create a new exam. This exam is automatically created in the list of the exams of the day with the current date.

The Remove button (shortcut F6) makes it possible to remove the selected exam. The Delete all exams (shortcut F7) delete all the exams allowed to the selected patient.

You can copy the graph relative to the selected exam in memory by clicking on the Copy the exam in the clipboard button (shortcut F8). Then this graph will be past in an empty document.

The Export the selected exam (shortcut F9) makes it possible to export the graph of the selected exam on the hard drive (Bitmap file). This file can be reused in a document.

The Print preview of the selected exam button (shortcut F11) makes it possible to visualize print preview of the selected exam before impression. The Print the selected exam button (shortcut F12) makes it possible to print the selected exam. 

Double-click on the selected exam in the list of the released exams display the date and the comment relative to the selected exam.
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The Ok button updates the selected exam. 

The parameters of the exam are defined in the settings (see Settings section). Six parameters are defined and presented at the end of the 3 axes of the graph. These parameters can be a decimal value or a score (see Scores section).

If you press the Enter key after introduction of the parameter, the system put the focus on the next parameter (same with the Tabulation key).

The scale of pain is available from the Scale of pain button.
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It is possible to define here the value of the pain (value between 0 and 10) and to introduce a comment. The Ok button saves the changes. 

You can also export the scale of pain picture to the hard drive or copy this picture to the clipboard by clicking the appropriated buttons.

The scale of pain localized on the exam form is refreshed automatically. 

10. Languages management and application

The TAPE application can be translated to more languages. You can create your language in the management of the languages (Tools\Languages menu or shortcut CTRL+L), and then export this language, by default in French, to a Microsoft ® Excel file. This file will be translated and imported in the application for the selected language. 

The new language is now available by changing a simple parameter in the settings (Miscellaneous tab in the settings form). 
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11. Translations management

The translations relative to each language can be managed in a specific form (menu Tools\Translations or shortcut CTRL+T). In this form, the user can translate each label of message present in the application for the selected language. Filters can be added to visualize only the translated labels, untranslated or all.

From this screen, the user can also export a translation for a language to a Microsoft ® Excel file. This file can be imported in another TAPE database. 
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12. An example of the creation and translation of a new language

Here an example of the creation and the translation of a new language (Italian). 

Primary, you must create the new language. So, open the languages management form (menu Tools\Languages). In this form, create a new language with code « IT » and label « Italian ». By default, this language contain the french translation of TAPE.
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If you look the the « Close » button of the languages form, you can see that this button contain the french translation. We will translate it to the new language, Italian.
To do that, open the translations management form (menu Tools\Translations) to translate the new language.
Select the Italian in the list of the available languages and select « frmLanguages » in the list of the available forms. The list of the labels relative to the languages management form is generated. We can see in this list that for the Italian language, no one label is translated (the column « Translated » contain « N »).
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Select for example the line concerned with the « Close » button of the languages form (cmdClose). Click next on the « Translate » button or press the « Enter » key. 
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Introcuce next the translation of the word « Close » in the dialog box displayed and click on « Ok ». The selected line is presently translated.

To test the translation of the new language, open the settings of TAPE (menu Tools\Settings), go in the « Miscellaneous » tab and choose « Italian » in the list of the language of the application.  

Save the modifications and restart TAPE.

TAPE restarted, open the languages management form (menu Tools\Languages) to look if the « Close » button is translated in Italian. 
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The translation success. You can now translate all the others labels present in the translations management wich not be translated for the Italian language and for all the forms of TAPE, and you will have a version of TAPE completely translated in Italian.

You can also export the translation of the new language to a Microsoft ® Excel file (button « Exp. Translation »). This file can be shared between TAPE users.
13. Backup and restore information

For more security, the information present in the database can be saved in a backup directory. These informations can be restored in case of problem.

The backup directory can be set in the Settings form (see chapter 3). 

The backup of the information is available from the Tools\Backup the information menu.

The restoration of the information is like the backup. This functionality is available from the Tools\Restore the information menu.

14. Uninstall

To uninstall TAPE, you must use the system powered by Windows to uninstall the programs already installed on your computer. Go to the Start\Control panel\Add/Delete programs menu.

In the list of the displayed programs, select TAPE and click on the Update/Delete button.

Click on Yes to continue. 

It is recommended to conserve all the shared and used components by TAPE. Click on the Delete nothing button to keep all these components.

Click on Ok to continue. TAPE was uninstalled with success.

15. Help manual

The present manual is available in the application by clicking on the Help manual button (shortcut F1). The manual is automatically displayed after pressure of this key.

16. About TAPE…

TAPE has been developed by BinaryBS, a young and dynamic company whose activities concentrate towards the realization of web sites, software, PC services and installation of software of all kinds. 

For any problem encountered with the application or more information, you can directly contact BinaryBS at this address: info@binarybs.com. 

You can also visit the Web site of BinaryBS available at this address: http://www.binarybs.com.

TAPE has been developed in collaboration with Jacques Beco M.D., Gynecologist, Avenue Hanlet 9A, 4802 - Heusy, Belgium (+32/87.23.01.69 - jacques.beco@skynet.be).

The information concerning the development of TAPE or all the contacts is available by clicking of the About TAPE button (shortcut CTRL + F1).

TAPE has been financed by the « Groupement Européen de Périnéologie » www.perineology.com
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